
Во дворе царила кромешная тишина. Все смотрели на Джеффри с шоком в глазах.

Сирил тоже был совершенно ошеломлен. Его лицо было чертовски болезненным. Он никак не
ожидал, что отец даст ему пощечину на глазах у стольких людей.

— Злое существо! Как ты посмел бросить вызов замку городского лорда? — Джеффри сказал
суровым голосом.

— Я… — Сирил испугался. Он не знал, что сказать, и мог только обратиться за помощью к
стоящей сбоку Дениз.

— Мастер, ты должен помочь нашему сыну. Он невиновен. Он никогда не посмеет нарушить
закон, — Дениз вышла вперед и умоляла, когда она плакала. «Пожалуйста, поговори с
городским лордом. Попроси его не арестовывать Сирила».

Шлеп!

Джеффри снова дал еще одну громкую пощечину. На этот раз пощечина пришлась Дениз по
лицу.

Слуги во дворе округлили глаза, когда увидели это. Они быстро отвернулись и избегали
смотреть на сцену.

Сирил тоже был ошеломлен. Его сердце похолодело, когда он посмотрел на Дениз, чей рот был
широко открыт от пощечины, и на Джеффри с холодным выражением лица.

Мадам Дениз некоторое время пребывала в оцепенении, прежде чем к ней вернулось сознание.
Она прикрыла щеку и недоверчиво уставилась на Джеффри. Ее голос стал пронзительным,
когда она завыла: «Т-ты ударил меня!»

— Слишком опекающая мать делает ребенка расточительным! Если бы ты его так не
избаловала, он бы сегодня не стал таким. Тем не менее, ты все еще не раскаиваешься и даже
пытаешься помочь ему выкрутиться. Как я собираюсь исправить поведение семьи, если я не
ударю тебя?! — Джеффри холодно посмотрел на нее.

— Ты бессердечная крыса. Ты ударил свою жену в столь преклонном возрасте. Если бы моя
материнская семья не помогла тебе тогда, было бы у тебя сегодня такое состояние? Ты бьешь
меня, потому что я уже стара, и ты хочешь убить меня, чтобы снова жениться на женщине
помоложе, не так ли?! Скажу тебе, это будет не так просто! Сегодня я… — Дениз села на пол и
начала закатывать истерику.

Джеффри даже не взглянул на нее. Он просто холодно отдал приказ. «Уведите ее!»



Хотя несколько старых служанок выглядели смущенными, они не осмелились ослушаться
хозяина. В конце концов, они тоже не хотели, чтобы их шлепали. Они подняли и утащили
Дениз.

— Ты вызвал проблемы, так что разберись с ними сам. На этот раз никто не собирается убирать
твой беспорядок, — Джеффри бросил взгляд на Сирила, а затем кивнул офицерам замка
городского лорда, стоявшим в стороне, прежде чем уйти.

— Отец… — Сирил в панике погнался за ним, но двое офицеров схватили его за плечи с обеих
сторон.

— Молодой господин Сирил, пожалуйста, пойдемте с нами, — сказал старший офицер с
улыбкой, прежде чем махнуть рукой и утащить Сирила прочь.

Слуги уступили им дорогу. Как ни кричал Сирил, никто не пошел им навстречу.

Хотя они понятия не имели, что сделал Сирил, все пришли к одному и тому же внутреннему
согласию. Молодой мастер Сирил был полностью уничтожен. Юная госпожа Глория в будущем
будет отвечать за эту семью.

Двух преступников доставили в замок городского лорда. Майк, который замаскировался, и
Синтия, которая была свидетельницей, тоже оказались в замке городского лорда.

Судьей по делу был Дикус, старый друг Майка.

Что касается того, почему замок городского лорда был настолько эффективным, то это потому,
что Майк сообщил Дикусу, а Дикус доложил Майклу. Следовательно, они были арестованы, как
только отчет был представлен.

Заявления Сирила и Дельмара были взяты отдельно. Под наблюдением заклинателей духовной
магии два нормальных человека не могли лгать.

Дело было очень простым. Это был просто случай нарушения контракта.

Пока они могут заплатить штраф, наказание не будет суровым. Однако сумма была огромной,
поэтому их двоих арестовали заранее.

Дикус прочитал их заявления и сверил их с контрактом, который предоставил Майк. Он кивнул
и сказал: «Дело очень ясное. Вы двое подписали контракт со Львом. Вы взяли на себя
ответственность в случае нарушения договора и назначили поручителя, чтобы разделить
ответственность».



— Теперь г-н Лев представил доказательства того, что автор отказался продолжать писать
роман и просил снять роман с полок. Это полное нарушение договора. В договоренности,
которую вы двое дали, есть мошенничество.

— Теперь г-н Лев просит расторгнуть договор и требует компенсацию в размере 60 000 000
медных монет.

— С*ка! Ты играешь со мной! Ты сказала, что будешь продолжать писать! — Дельмар сердито
указал на Синтию, выступавшую с трибуны для свидетелей, и зарычал.

— Я четко проинформировала вас о своей позиции в издательстве вчера утром. Многие в вашей
компании слышали наш разговор и спор. Что касается ваших слов, я понятия не имею об этом.
Вы можете перечислить фактические доказательства, — спокойно сказала Синтия.

— Ты врешь! Ты говорила это! — Дельмар вцепился в перила, пока костяшки пальцев не
побелели, а на лбу выступили зеленые вены.

60 000 000 медных монет. Это будет 30 000 000 медных монет, если Сирил и он разделят
штраф пополам.

Он не мог позволить себе компенсацию, даже если продаст издательство!

— Мы в суде. Тишина! — Холодно крикнул Дикус.

Сирил посмотрел на Дельмара, и его сердце похолодело.

Даже для семьи Моретон 30 000 000 медных монет были довольно большой суммой. Для него
это была сумма, которую он просто не мог себе позволить.

Если бы это было в прошлом, он все еще мог бы думать, что отец поможет ему.

Однако Джеффри уже ясно сказал ему сегодня, что не будет ему помогать в этом вопросе.

Откуда он собирался достать 30 000 000 монет?!

— Мой господин! Я не имею к этому никакого отношения. Меня обманули, чтобы я подписал. Я
ничего не получил от этого. Я не имею никакого отношения к этому делу. Я не должен брать
на себя ответственность, верно? — Сказал Сирил Дикусу.

— Разве это не написано черным по белому? Вы являетесь гарантом. Вы взяли на себя
половину ответственности, поэтому вы должны выплатить половину этой компенсации, —



Дикус мельком взглянул на него и с улыбкой сказал: «Более того, как это вы ничего с этого не
получили? В ваших показаниях говорится, что Дельмар пообещал вам 5 000 000 медных монет
в качестве награды. Вы собирались получить от этого выгоду, поэтому вы должны нести риск».

Сирил побелел. Он указал на Дельмара и Майка: «О-они меня вместе обманули! Почему могло
случиться такое совпадение? Я только утром подписал договор и уже нарушил его до того, как
получил деньги?! Милорд, меня обманули! Я тот, кого обманули!»

Дикус проигнорировал его и вынес свое решение напрямую. «Это дело очень простое, и
доказательства очевидны. Дельмар и Сирил нарушили договор и попытались совершить
мошенничество. По договору они должны заплатить 60 000 000 медных монет мистеру Льву.
Они разделят компенсацию пополам и заплатят по 30 000 000 медных монет каждый».

— Из-за огромной суммы мы сначала запрём вас двоих. Попросите членов ваших семей
доставить компенсацию в замок городского лорда. Вы будете освобождены после того, как
выплатите компенсацию и получите прощение жертвы. Если вы не сможете погасить
компенсацию, вы будете наказаны в соответствии с законом!

— Мой господин мудр, — Майк улыбнулся и сложил ладони вместе.
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